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Ритуально-мифологическая семантика пояса  
на материале армянской свадебной традиции

А Н Н О Т А Ц И Я.  В статье рассматривается ритуально-мифологическая семантика 
пояса в армянской свадебной традиции. Материалом для анализа послужили средневеко-
вые источники, этнографические и фольклорные материалы XIX–XX вв., а также совре-
менные описания свадебного обряда и ритуальных песен. В свадебном обряде пояс был 
связан с образами невесты и жениха и считался одним из самых почитаемых даров на 
армянской свадьбе. Серебряные пояса жених и невеста впервые надевали именно в день 
свадьбы и продолжали носить в дальнейшем, так как они были показателем их перехода 
в новый статус. Пояс выполнял функцию оберега, обеспечивал плодородие. Однако име-
ются и семантические различия, которыми было обусловлено существование особого 
ритуала — завязывания пояса невесты. Пояс жениха являлся показателем статуса: жених 
именовался венценосцем, царем на свадьбе, пояс при этом выступал одним из символов 
его силы и власти. На армянской свадьбе, помимо обычного пояса, жениха подвязывали 
еще одним поясом — так называемым плечевым, который состоял из зеленых и красных 
лент. Он называется по разному: khach’-goti (крест-пояс), usagoti (пояс плеч), uskap или 
kozband (завязка плеч). Завязывание красных и зеленых лент подчинялось особому ритуалу: 
крест-накрест на груди жениха, красный — в доме невесты, зеленый — в доме жениха. 
Сочетание зеленого и красного играет ключевую роль в армянской свадьбе и даже явля-
ется ее метафорой. Обрядовый смысл красно-зеленого плечевого пояса становится более 
понятным, когда мы рассматриваем его в контексте мифических представлений о радуге. 
На армянском языке словосочетание Kanač‘-karmir kapel (ʻзавязать зелено-красныйʼ) 
имеет значение «жениться», но так говорят и при появлении в небе радуги. В армянской 
традиции радуга также называлась зелено-красным поясом или небесным поясом, поя-
сом Бога. Таким образом, пояс в свадебной традиции связан с мифом о священном браке, 
лежащим в основе свадебного ритуала.
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Ritual-Mythological Semantics of the Belt  
in the Armenian Wedding Tradition

A B S T R A C T. The article examines the symbolic semantics of the belt in the Armenian wed-
ding tradition. It draws on Medieval sources, ethnographic and folklore records from the nine-
teenth to the twenty-first century, and modern descriptions of the wedding ceremony and ritual 
songs. In the wedding ritual, the belt was associated with the images of the bride and groom 
and carried rich cultural meanings related to folk beliefs and mythical concepts. The belt was 
one of the most honored gifts at an Armenian wedding. Silver belts were first worn by the bride 
and groom on the wedding day and continued to be worn thereafter, as it was an indicator 
of their transition to the new status. The belt served as an amulet and ensured fertility. Howev-
er, semantic differences also determined the existence of a particular ritual – the ritual of tying 
the bride’s belt. The groom’s belt was an indicator of status: the groom was called a crown 
prince and a king at the wedding, and the belt was one of the symbols of his strength and pow-
er. In addition to the usual belt, the groom was tied with another belt, the so-called shoulder 
belt, which consisted of green and red ribbons. It was called by different names: khach’-goti 
(cross-belt), usagoti (shoulder belt), uskap or kozband (shoulder tie). Red and green ribbons 
were tied in a special tying ritual. They were tied crosswise on the groom’s chest: the red ones 
in the bride’s house and the green ones – in the groom’s house. The combination of green and 
red plays a vital role in an Armenian wedding and even becomes a metaphor for the wedding. 
In the Armenian language, the phrase kanač’-karmir kapel (ʻto tie green-redʼ) not only means 
“to marry” but is also used when a rainbow appears in the sky. In the Armenian tradition, 
the rainbow was also referred to as the green-red belt, or the heavenly belt, the belt of God. 
This connection between the belt and the rainbow, a symbol of divine beauty and harmony, 
underscores the spiritual depth of the Armenian wedding tradition. The belt, in this context, is 
not just a piece of clothing, but a symbol deeply connected to the myth of the sacred marriage, 
which forms the foundation of the wedding ritual.
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ВВЕДЕНИЕ

Пояс с древних времен был одним из важных компонентов одежды 
человека, основная функция которого, естественно, заключалась в подпо-
ясывании, подвязывании одежды, а в случае пояса воина — в защите тела. 
Помимо бытового использования, пояс также носили как оберег, он был 
отражением определенного социального статуса. Осмысление пояса как 
предмета, содержащего богатую символическую семантику, превращает 
его в знак-символ и наделяет особой культурной ценностью.

Материалы о предметах быта как культурных символах нашли 
широкое отражение в научной литературе (см., например: Вранчан 2015: 
41–44; Васильева 2017: 307–311; Лобанова 2019: 202–208). Эта приме-
чательная и важная область исследования помогает раскрыть, помимо 
повседневно-бытового, также семантику культурного символа, подчер-
кивая особенности ее использования в народно-обрядовой жизни, ее сим-
волическое значение, идущее из древних верований и сохранившееся до 
наших дней.

В наших предыдущих исследованиях была предпринята аналогичная 
попытка изучения ритуальной семантики одного из предметов быта — 
веника/метлы — на основе армянских фольклорных и этнографических 
материалов (Варданян 2022).

Пояс также стал предметом изучения в научной литературе, посвя-
щенной исследованию культурных символов. В этом отношении особо сле-
дует отметить работу известного российского этнографа А. К. Байбурина, 
в которой на основе славянских этнографических материалов представлены 
основные семантические концепции пояса (Байбурин 1992: 6–14).

В работах армянских фольклористов и этнографов, а также в раз-
личных исследованиях нашли широкое отражение обереговые функции 
пояса. Наиболее полными в этом плане являются исследование известного 
армянского фольклориста С. Арутюняна, посвященное ритуалу опоясы-
вания (Арутюнян 2000: 210–219), а также мифологический анализ связи 
пояса и радуги фольклориста А. Петросяна (2010; 2018). Изучение семан-
тики пояса как части армянского костюма проводилось во многих этно-
графических исследованиях (Погосян 1991; 2023; Степанян 2007: 17–21; 
Пахлеванян, Погосян 2023: 5–13).

Сфера применения пояса и связанные с ним семантические пласты 
очень богаты и разнообразны. Пояс одновременно и социальный показа-
тель, выражение статуса человека, и важный элемент костюма воина, знак 
силы и власти, и оберег, и своеобразная граница, разделяющая духовное 
и физическое в человеке (Байбурин 1992). Такое разнообразие семантики 
пояса особенно ярко проявляется в свадебном ритуале.

Несмотря на то что в некоторых этнографических трудах (Погосян 
1991; Шагоян 2011: 307–312) отдельные контексты использования пояса 



139Варданян Н. Х.	 Ритуально-мифологическая семантика пояса...

на армянской свадьбе уже были рассмотрены, эти наблюдения остаются 
общими, обзорными, как правило, в рамках исследований других тем.

В настоящей статье мы попытаемся обобщить символическую семан-
тику пояса в армянском свадебном обряде, привлекая этнографические 
и фольклорные материалы об армянской свадьбе как из ранних источ-
ников, так и из записей XIX–XX вв. По описаниям деталей ритуала мы 
попытаемся выяснить, какой символический смысл имел этот предмет 
и почему он так широко использовался в свадьбе.

ПОЯС В КОНТЕКС ТЕ СВА ДЕБНОГО ОБРЯДА

В армянском свадебном обряде поясом обвязывали как жениха, так 
и невесту. Пояс у армян был показателем и возраста, и социального ста-
туса. По общеармянской традиции XIV–XIX вв. до замужества девушке 
не разрешалось носить серебряный или золотой пояс. Такой пояс она 
получала лишь в день помолвки/свадьбы и продолжала носить его всю 
жизнь. Мужчины в XVIII–XIX вв. также впервые в день свадьбы наде-
вали серебряный пояс, который получали в подарок от невесты или ее 
родственников (Пахлеванян, Погосян 2023: 8). Уже тот факт, что наличие 
пояса у армян в определенных ситуациях служило отличием женатых 
мужчин от неженатых (Погосян 2023: 211), говорит о том, что семантика 
пояса как-то связана с браком. Пояс появляется на самых разных этапах 
армянской свадьбы: это один из самых почитаемых подарков. Его дарит 
жениху отец невесты; невесте дают пояс в приданое; поясом перегора-
живают дорогу к невесте; дарят пояс, чтобы открыть дорогу к невесте; 
пояс преподносят в качестве выкупа за невесту (Шагоян 2011: 104, 246, 
307, 320, 350).

Рассмотрим подробнее функции пояса жениха и невесты в свадеб-
ном обряде.

ПОЯС НЕВЕС ТЫ

Древнее свидетельство о золотом кольце, надеваемом на спину неве-
сты во время свадебной церемонии, сохранилось в «Истории Армении» 
армянского историка V в. Мовсеса Хоренаци, в эпической истории брака 
армянского царя Арташеса и аланской царевны Сатеник (Хоренаци 1981: 
195–197).

Согласно этому эпическому сказанию, когда Арташес во время битвы 
захватил в плен аланского князя, его сестра вышла на берег реки и обра-
тилась к Арташесу с просьбой освободить брата. Очарованный красотой 
аланской царевны и покоренный ее мудрой речью, Арташес влюбился 
в нее и послал сватов к ее отцу, но аланский царь потребовал большой 
выкуп за дочь. Далее следует сцена похищения Сатеник Арташесом, где 
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в песенной части упоминается, как царь, накинув красный аркан с золо-
тым кольцом на спину аланской принцессы, похищает ее:

Հեծաւ արի արքայն Արտաշէս ի սեաւն գեղեցիկ,
Եւ հանեալ զոսկէօղ շիկափոկ պարանն,
Եւ անցեալ որպէս զարծուի սրաթև ընդ գետն,
Եւ ձգեալ զոսկէշօղ շիկափոկ պարանն՝
Ընկէց ի մէջք օրիորդին Ալանաց,
Եւ շատ ցաւեցոյց զմէջք փափուկ օրիորդին,
Արագ հասուցանելով ի բանակն իւր

Храбрый царь Арташес на вороного сел,
Вынул красный аркан с золотым кольцом,
Через реку махнул быстрокрылым орлом,
Аланской царевны стан обхватил,
Стану нежной царевны боль причинил,
Быстро в ставку ее повлачил.

(Хоренаци 1981: 196)

Хоренаци интерпретирует красный аркан с золотым кольцом как 
те великие дары, которые царь Арташес дарит в обмен на Сатеник: 
много золота, кожи и знаменитой на весь свет армянской кошенильной 
краски (Хоренаци 1981: 197). М. Абегян видит здесь характерный для 
эпической традиции мотив умыкания девы — такой же, как, например, 
в персидском «Шахнаме»: Сухраб похищает Гордаферид (Абегян 1966: 
172–173).

Независимо от того, является этот мотив бытовым, эпическим или 
мифическим, мы видим на спине невесты красный кожаный аркан с золо-
тым кольцом, представлющий собой не что иное, как пояс, который сим-
волизирует брачующуюся девушку. Золотое кольцо — знак царского 
статуса, а красный цвет в контексте армянской свадьбы символизирует 
невесту (Степанян 2007: 32–33).

О ритуальном обычае завязывания пояса на спине невесты неод-
нократно упоминается в описаниях традиционного свадебного обряда 
и фольклорных материалах, записанных в разных этнографических регио-
нах Армении в XIX–XX вв. Можно привести множество примеров армян-
ских свадебных обрядовых песен, где в описаниях наряда невесты упо-
минается драгоценный серебряный пояс на спине.

Ղութնիեն էնթարի, մեջքիդ՝ լահոռ գոտի
Հագցնինք քեզի:
Խևահի քողքը գլխուդ, կարմիր ձին
Նստեցնինք քեզի:.
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Оденем тебя в платье из сундука,
Наденем лаор пояс1

Со свадебной фатою,
На красного коня посадим тебя.

(Торлакян 1986: 143–144)
Մեշկըդ իլիկ գոտի, ականջդ օղերով,
Քեզա տեսնիմ հարսներուն մեջ քողերով:.

На спине пояс илик2, в ушах — серьги
Да увижу тебя среди невест с фатой.

(Тумачан 1972: 51–52)

Наиболее богатая информация сохранена в этнографических запи-
сях. Здесь находим примечательные подробности об обряде завязывания 
пояса невесты в сопровождении обрядовых благопожеланий. На основе 
этих материалов было выявлено, что на армянской свадьбе пояс невесте 
повязывал посажёный отец, свекор или брат (рис. 1).

1	  Лаор пояс — дорогой, сотканный из отборных ниток пояс.
2	  Пояс илик — пояс, завернутый в веретено.

Рис. 1. Крестный отец завязывает пояс на талии невесты. Запись армянской традиционной 
свадьбы. На 1:10 минуте. URL: https://www.youtube.com/watch?v=LjvBeNT7zFM&t=4081s 
(дата обращения: 17.02.2024)

Fig. 1. The godfather ties a belt around the bride’s waist at a traditional Armenian wedding.  
1:10. Online image. URL: https://www.youtube.com/watch?v=LjvBeNT7zFM&t=4081s 
(Access date: 17.02.2024)
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Так, в записях, сделанных в Зангезуре, отмечается: «Тот, кто завя-
зывал пояс, трижды проводил им над головой невесты справа налево, 
а после совершения этой магической церемонии, завязывал пояс на ее 
спине и, слегка ударив невесту по спине, приговаривал: “Дай Бог тебе 
сына-богатыря!”» (Лисицян 1969: 194).

В некоторых селах Зангезура, Ширака, Басена перед тем, как завя-
зать пояс, его трижды проводили через голову, спину и ноги невесты или 
трижды пропускали через голову к ногам невесты, параллельно приго-
варивая следующие формулы-пожелания: «Пусть семеро будут на меня 
похожи, а одна — на тебя», «Пусть даст тебе Бог семеро сыновей и одну 
дочь» (Ипекян 1913: 93; Шагоян 2011: 311). Примечателен обычай, запи-
санный в Новом Нахичеване, согласно которому посажёный отец надевает 
свою шляпу на голову невесты, затем снимает ее и только потом завязы-
вает пояс невесте (Каджберуни 1901: 176–177).

Г. Шагоян справедливо отмечает, что распространенные в прошлом 
обычаи, связанные с поясом невесты, в наши дни уступили место иным: 
на смену поясу пришли другие аксессуары. Например, сегодня после 
обряда надевания свадебного платья, приговаривая добрые пожелания, 
над головой невесты крутят фату, а не пояс (Шагоян 2011: 154). Если на 
традиционной свадьбе брат завязывал пояс невесты, сегодня он надевает 
на ее ноги обувь. Если на традиционной свадьбе из корзины невесты сле-
довало украсть пояс, то в наши дни в этом контексте его так же заменяет 
обувь (Шагоян 2011: 320–321).

Рассмотрим семантику пояса невесты подробнее. В первую оче-
редь пояс связан с представлениями о фертильности. О связи женского 
пояса с плодородием также свидетельствуют и традиционные орна-
менты, которыми пояс украшен, здесь присутствуют изображения, выра-
жающие семантику плодородия: растительные, цветочные, фруктовые 
(см. рис. 2, 3), крючки, изображающие пару птиц (см. рис. 4). Семантика 
плодородия женского пояса очевидна и в других обрядах: «В надежде 
на плодовитость бесплодные женщины в некоторых регионах Армении 
привязали свои пояса к стволу дерева» (Лисицян 1969: 272). В деревнях 
Араратской долины, когда женщина была бесплодна, посажёный отец 
водил ее к источнику, развязывал пояс и произносил заклинания (Ипе-
кеан 1913: 93).

Как было замечено в армянских этнографических трудах, пояс 
и передник семантически близки и являются символами плодородия 
(Погосян 1991: 133–134; Степанян 2007: 16–17). В отличие от пояса, 
передник является чисто женским (не девичьим) элементом одежды. 
Слово gognots’ (передник) образовано от корня gog-, что означает «объ-
ятия», «лоно». Девушка с фартуком (передником) уже воспринималась 
как невеста (Степанян 2007: 16). Завязывание передника в свадебном 
обряде приравнивалось к подпоясыванию (и пояс, и передник выступали 
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Рис. 2. Серебряный пояс с растительными украшениями. Ван-Ереван, XIX в. (Пехлеванян, 
Погосян, 2023: 41, рис. 12) 

Fig. 2. Silver belt of the bride with floral decorations. Van-Yerevan, 19th century. (Pakhlevanyan, 
Poghosyan, 2023: 41, fig. 12)

Рис. 3. Серебряный пояс с виноградными лозами. Ширак, XIX в. (Пехлеванян, Погосян, 2023: 
107, рис. 78) 

Fig. 3. Silver belt with vines. Shirak, 19th century. (Pakhlevanyan, Poghosyan, 2023: 107, fig. 78)

Рис. 4. Серебряный пояс с парой птиц. Сюник-Арцах, XIX–XX вв. (Пехлеванян, Погосян 2023: 
137, рис. 108) 

Fig. 4. Silver belt with a pair of birds. Syunik-Artsakh, 19th–20th centuries. (Pakhlevanyan, Poghosyan 
2023: 137, fig. 108)
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как обереги). Так, в Ширак-Джавахке во время обряда одевания невесте 
повязывали красный шерстяной передник, который скрепляли серебря-
ным или плетеным поясом с орнаментом, имеющим символику плодоро-
дия (Погосян 1991: 134).

Эротическая символика очевидна в мотивах развязывания/завязы-
вания пояса. Развязанный пояс символизирует половую близость между 
мужчиной и женщиной, плодородие. Примечательно, что в одной армян-
ской сказке муж узнает об измене жены, обнаружив забытый в доме пояс 
соседа-любовника (Армянские народные сказки 1967: 333–334). Туго 
завязанный пояс символизирует добродетельность женщины. В этом же 
контексте можно интерпретировать обычай надевания шляпы на голову 
невесты посажёным отцом. Этнограф А. Степанян усматривает в этом 
обряде мотив обмана зла, введения зла в заблуждение (Степанян 2007: 
19), однако мы полагааем, что этот обычай имеет прямое отношение 
к будущему добродетельному поведению невесты. Шляпа мужчины — 
символ его чести, и, вероятно, посажёный отец, взявший на себя роль 
покровителя молодой семьи, прежде чем завязать пояс, надевая и снимая 
шляпу с головы невесты, вопросом своей чести считает добродетель неве-
сты. Здесь более чем очевидно, что завязанный пояс является показателем 
достойного поведения и добродетели невесты.

Особого внимания также заслуживает обычай продевания пояса 
через голову и ноги невесты — это помещает невесту в магический 
защитный круг (Степанян 2007: 19). Но здесь прочитывается и другое 
значение. Завязанный пояс имеет форму окружности, и проход через пояс, 
как мы полагаем, приобретает значение символического возрождения. 
Тем более известно, что в контексте свадебного обряда и ритуальных 
песен невеста — это умирающий и возрождающийся персонаж (Варданян 
2020).

Пояс вместе с одеждой невесты обычно приносили из дома жениха, 
и невеста переодевалась полностью (включая нижнее белье). По мнению 
этнографов, это связано с представлением о том, что невеста должна вос-
приниматься в доме жениха как своя, заслужить покровительство предков 
(Карапетян 1978: 78–79).

Невеста, увезенная на «чужую территорию» или в «мир иной», пере-
живала символическую смерть в доме отца и возрождалась в доме мужа. 
Обряд проведения невесты через пояс также относится к обрядам посвя-
щения, закрепляющим переходный статус и символизирующим возрожде-
ние. Конечно, в качестве магического круга поясу невесты свойственна 
также функция оберега-талисмана, которая присуща поясам вообще. 
В случае с женским плетеным поясом функция оберега-талисмана была 
обусловлена не только его формой (круг), но и структурой — пояс сетча-
тый (см. рис. 5): зло запутывалось в сети и уже не могло причинить чело-
веку вреда (Пахлеванян, Погосян 2023: 8).
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В славянской свадебной традиции заслуживает внимания обряд наде-
вания на обнаженные тела жениха и невесты рыболовной сети или под-
поясывания сетью перед свадьбой (Агапкина, Левкиевская 1995: 339). 
В этом контексте становится понятным сюжет армянской сказки, в кото-
рой царь требует, чтобы невеста пришла во дворец ни одетая, ни нагая, 
и она идет во дворец без одежды, лишь обернувшись сетью (Варданян 
2009: 125).

Таким образом, мы видим, что пояс является одним из главных 
атрибутов невесты, он связан прежде всего со способностью невесты 
к фертильности, следовательно, выражает семантику половой связи 
и добродетели и выступает как оберег от порчи, граница между жиз-
нью и смертью.

ПОЯС ЖЕНИХА

Пояс жениха имеет и другие семантические особенности. В случае 
мужчины завязывание пояса связано с обрядами возрастного перехода, 
полового созревания, и в этом смысле обряд посвящения юноши и пере-
хода в зрелую возрастную группу проявлялся в женитьбе. На свадьбе 
жених впервые получает право завязывать пояс.

Этот обычай был настолько распространен среди армян, что юношу 
зрелого, имеющего право жениться, называли gotiats’u (գոտիացու), то 
есть достойным носить пояс (Варданян 1981: 120). В армянских свадеб-
ных песнях, особенно в величаниях венценосца (а на армянской свадьбе 
жених почитался как венценосец, царь), как правило, особое внимание 
уделяется поясу.

Такие хвалебные песни пелись преимущественно во время обряда 
бритья и одевания жениха, когда восхвалялась каждая деталь одежды.

Էս օր մեզ էրնէկ,
Մեզ հազար էրնէկ,

Рис. 5. Женский пояс в виде сетки, Ереван. 1982 г. (Пехлеванян, Погосян 2023: 171, рис. 142)

Fig. 5. Women’s belt in the form of a mesh, Yerevan. 1982. (Pakhlevanyan, Poghosyan 2023: 171, 
fig. 142)
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Մեր թագաւորն է աջ
Աչկոց խաչ ու մաչ,
Գօտիկն է արծաթ,
Արևն է կանաչ.

Блаженны мы сегодня,
В тысячу раз блаженны,
Наш государь удачлив,
Крест-накрест 
Пояс серебряный,
Солнце зеленое.

(Каджберуни 1901: 163)

Մեր թագվորին ի՞նչ պիտի:
Մի քիրման գոտիկ պիտի 

Что нужно нашему государю?
Керманский пояс нужен нашему государю.

(Комитас 2015: 178)

Մեր թագվորին ի՞նչ պիտեր.
Թուսի գոտի մե պիտեր 

Что нужно нашему государю?
Нужен тусийский пояс нашему государю.

(Мовсисян 1972: 109)

Отметим, что, когда речь идет о поясах невесты и жениха, всегда 
подчеркивается их дороговизна: пояса изготавливали либо из серебра, 
либо из тонкой шерстяной ткани. Дорогими и очень почитаемыми также 
считались пояса, привезенные из Персии: керманские и тусийские3.

Несмотря на то, что обряд завязывания пояса жениха не существо-
вал отдельно и совершался в рамках обряда одевания жениха, ритульный 
характер использования этого пояса очевиден. Примечательны сведения, 
записанные в селе Хачик Вайоцдзорской области: пояс жениха здесь изго-
тавливали из хвоста жертвенного животного, забиваемого на свадьбе. 
Связав длинные волосы хвоста забиваемого животного, делали пояс и, 
обмакнув его в кровь, завязывали на спине жениха непосредственно на 
голое тело (Нагапетян 2007: 46).

3	  Керман и Тус — персидские города. Керманский и тусийский пояса — драгоценные пояса, приве-
зенные из Персии, которые у армян принято называть поясом Аджам. (Благодарю за эти сведения 
армянского этнографа Акопа Чолакяна.)
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ПЛЕЧЕВ ОЙ ПОЯС ЖЕНИХА

Помимо обычного пояса, завязывающегося на спине, на армянской 
свадьбе жениху повязывали еще один пояс. Это плечевой красно-зеленый 
пояс, который имеет несколько названий: usagoti (пояс плеч), khach’-goti 
(крест-пояс), khach’ (крест), khach’kap (узел-крест), uskap или kozband 
(завязка плеч). Этот своеобразный пояс жениха состоял преимуще-
ственно из широких зеленых и красных атласных лент. Его завязывали 
крест-накрест на груди жениха от плеча до пояса. Обычно красный завя-
зывали в доме невесты, зеленый — в доме жениха (Шагоян 2011: 191), 
то есть части пояса символизировали брачующихся жениха и невесту. 
Плечевой пояс, как и другие зелено-красные нити и ленты на женихе, 
развязывались перед брачным ложем молодоженов. Развязывание поясов 
и узлов должно было способствовать тому, чтобы «не завязались» муже-
ственность и половая сила жениха (Шагоян 2011: 498–499).

Описываемый свадебный плечевой пояс упоминается еще в рукописях 
XIV в., где называется khach’ (крест). Здесь же указано, что он завязывался 
на груди жениха и спереди, и сзади (Бдоян 1956: 55). Крестообразный пояс 
жениха изображен и на миниатюрах армянских средневековых рукописей 
XIV–XV вв. (Геворгян 1973: 131, табл. XXXIV, рис. 1, 2) (см. рис. 6).

Рис. 6. Наряд жениха на миниатюрах средневековых рукописных свитков (Геворкян 1973, 
доска XXXIV, рис. 1, 2)

Fig. 6. Groom’s outfit on miniatures of medieval manuscript scrolls. (Gevorgyan 1973, board 34, 
fig. 1, 2)
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Богатые данные об этом крестообразном поясе сохранились, в част-
ности, в армянских этнографических записях XIX–XX вв. Частично он 
используется и в наши дни. Если сегодня молодожены празднуют свадьбу 
в соответствии с традиционными предписаниями, одним из самых ярких 
моментов на такой свадьбе является завязывание красно-зеленого плече-
вого пояса жениха (см. рис. 7, 8).

Эти плечевые пояса с различными орнаментами появляются в сва-
дебных костюмах современных национальных брендов (например, см. 
рекламу крестообразного пояса бренда “Annia” и его использование на 
свадьбе (рис. 9, 10).

О плечевом поясе жениха также неоднократно упоминается в армян-
ских свадебных песнях. При этом описывается как крестообразный пояс, 
так и перекрещивающиеся цвета — зеленый и красный.

Էս օր մեզ էրնէկ,
Մեզ հազար էրնէկ,
Մեր թագաւորն է աջ
Կոսպադն է կարմիր,
Արևն է կանանչ.

Блаженны мы сегодня,
В тысячу раз блаженны,
Наш государь удачлив,
Козбанд красный, 
Солнце зеленое.

(Каджберуни 1901: 163)

Очень долгое время зеленый и красный были основными цве-
тами армянского традиционного свадебного костюма. Эти цвета пре-
обладали в одежде жениха и невесты. Нарот (тесьма) на традиционной 
свадьбе в основном был сплетен из трехцветных нитей: зеленого, крас-
ного и белого цветов (Мушегян 1977: 88–89), этой тесьмой повязывали 
головы жениха и невесты во время венчания (Орманян 1991: 104). Крас-
ный и зеленый цвета символизировали соответственно невесту и жениха 
(Харатьян 1989: 21), а нарот, как и крестообразный пояс, — их союз (Сте-
панян 2007: 32–33). Символика зеленого и красного цветов является клю-
чевым мотивом в армянских свадебных песнях, он проявляется в велича-
ниях как жениху, так и свадебному древу.

Մեր թագվորն էր խաչ,
Շապիկն էր կարմիր,
Արևն էր կանաչ.
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Рис. 7. Крестообразный зелено-красный пояс-наплечник жениха в записи армянской тради-
ционной свадбы. 2022 г. URL: https://www.youtube.com/watch?v=LjvBeNT7zFM (дата 
обращения: 17.02.2024)

Fig. 7. Cross-shaped green and red groom’s shoulder belt. 2022. URL: https://www.youtube.com/
watch?v=LjvBeNT7zFM (Aaccess date: 17.02.2024)

Рис. 8. Крестообразный зелено-красный пояс-наплечник жениха в армянской традиционной 
свадьбе. 2024 г. URL: https://www.facebook.com/photo?fbid=843591371144656&set=
pcb.843591694477957 (дата обращения: 10.06.2024)

Fig. 8. Cross-shaped green and red groom’s shoulder belt. 2024. URL: https://www.facebook.com/pho
to?fbid=843591371144656&set=pcb.843591694477957  (Access date: 10.06.2024)
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Наш государь хач (крест),
Рубашка красная,
Солнце зеленое.

(Комитас 2015: 182)

Երկնից, գետնից սուրբ զորությունով 
Այն ծառըն ծաղիկ էր.
Ծառ ծաղկեցավ, 
Ծառ բազմեցավ,
Կանաչ ու կարմիր 

С небес, с земли силою святой,
Это дерево — цветок,
Древо расцвело,
Древо стало есть,
Красное — зеленое.

(Комитас 2015: 198)

Рис. 9. Пояс-наплечник с вышивками бренда “Anniaˮ. URL: https://www.facebook.com/photo/?fbi
d=851364893667909&set=pb.100063832185816.-2207520000 (дата обращения: 17.02.2024)

Fig. 9. Embroidered belt-shoulder of the Annia brand. URL: https://www.facebook.com/photo/?f-
bid=851364893667909&set=pb.100063832185816.-2207520000 (Access date: 17.02.2024)
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Сочетание зеленого и красного цветов связано прежде всего с рас-
тительными образами, в контексте свадьбы отождествляется с главным 
символом ритуала — со свадебным древом, которое также украшалось 
в зеленых и красных тонах, символизирующих цветущую и плодонося-
щую природу и метафорически означающих союз жениха и невесты.

Сочетание красного и зеленого как символ союза жениха и невесты 
проявляется и в величаниях свадебного древа (Мирибян 2010: 335), а кре-
стообразность поясов, помимо заклинательной функции оберега, имеет 
значение союза жениха и невесты — союза красного и зеленого (Варданян 
2014). В армянском языке слово «скрещивание» означает оплодотворение, 
деторождение.

Это сочетание цветов настолько значимо для армянской свадьбы, 
что становится символом ритуала. Оно имеет множество проявлений 
в армянских благословениях-благопожеланиях. Популярным пожела-
нием «Давайте свяжем зеленое с красным» молодым людям везде желают 
счастливого брака (Арутюнян 1975: 224).

Зелено-красный плечевой пояс, повязанный на груди жениха, имеет 
и космическую параллель — радугу. В армянском языке она также 
именуется зелено-красной, считается небесным поясом, поясом Бога.  

Рис. 10. Пояс-наплечник с вышивками бренда “Anniaˮ. URL: https://www.facebook.com/photo?f
bid=851364953667903&set=pcb.851374843666914 (дата обращения: 17.02.2024)

Fig. 10. Embroidered belt-shoulder of the Annia brand. URL: https://www.facebook.com/photo?fbid
=851364953667903&set=pcb.851374843666914 (Access date: 17.02.2024)
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Это сходство — не только внешнее, наши материалы свидетельствует, что 
это результат глубоких генеалогических связей, ведущих к мифическим 
истокам свадебного ритуала.

НЕБЕСНЫЙ ПОЯС,  ЗЕ ЛЕНО-КРАСНАЯ РА ДУГА  
И СВЯЩЕННЫЙ БРА К

В армянском языке определение «зеленый-красный» служит для наи-
менования радуги в ряде диалектов. Появление радуги обозначают устой-
чивые сочетания «связать свод», «связать зеленое с красным».

Разные наименования радуги, и содержащиеся в архаических книж-
ных источниках, и сохранившиеся в современных диалектах, раскрывают 
уникальное народное восприятие, коренящееся в первоначальном миро-
воззрении, мифологическом восприятии.

В наименованиях «свод», «Божий свод», «пояс Бога», «пояс Ара-
мазда», «зелено-красный пояс» очевидно восприятие радуги как пояса 
(Анеян 2001: 110–111). Более того, радуга — это не обычный пояс, а боже-
ственный пояс, пояс Небесного Отца.

Если пояс на теле человека формирует, защищает и наделяет его 
силой, отличает его от других существ, разделяет в нем человеческое 
(неземное) и животное (инстинктивное), то божественный пояс формирует 
мир, борется с силами хаоса, обеспечивает плодородие мира. У самых раз-
ных народов мира существует представление о радуге как о поясе Бога 
(Петросян 2018: 1015). В пользу подобных представлений говорит и тол-
кование слова «свод» (kamar) в армянском языке. При сопоставлении соче-
таний «небесный свод» (erknakamar), «небесная арка» (erknqi kamar), «свя-
зать свод» (kamar kapel) и «свод», «ремень», «пояс» (kamar, qamar, goti) 
очевидно, что во всех случаях мы имеем дело с образом пояса. Если в пер-
вых вариантах это небесный пояс, то есть радуга, то в последнем — пояс 
человека. При этом в армянском языке сводом (kamar) назывался роскош-
ный, княжеский пояс. Все министры всегда носили пояс (Ацуни 1923: 118). 
Красочный пояс как царский и жреческий знак также появляется в хеттских 
ритуалах. Красочный пояс, сплетенный из красных и белых шерстяных 
нитей, применялся в хеттских новогодних ритуалах и завязывался на спине 
царя. Последний выполнял в ритуале роль жреца, заменяя бога (Ардзимба 
1982: 53). Согласно армянским представлениям, Небесный Отец Арамазд 
завязывает небесный пояс, «зелено-красный» (параллель к плечевому поясу 
жениха), или радугу. Согласно архаическим представлениям, само Небо 
воспринимается как отец и родитель всех богов, а священный брак Неба 
и Земли также представлялся как оплодотворяющий дождь.

Неслучайно даже в наши дни грибной дождь, небольшой дождь 
в сопровождении солнца и радуги, ассоциируется со свадьбой и рожде-
нием, во время которых в народе говорят: «волк рожает», «свадьба волка» 
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(Петросян 2010: 214–215). Таким образом, небесный или божественный 
пояс устанавливает космический порядок, способствуя плодородию и раз-
витию природы.

Корни свадебного ритуала уходят в миф о священном браке (Левин-
тон 1992: 422–423), который, зародившись в мифе о сотворении мира, 
позже превратился в ритуализированную ежегодную священную церемо-
нию бракосочетания богов и богинь с целью содействия росту природы 
(Фрэзер 1989: 170–180). Каждая свадьба повторяет этот божественный 
прецедент — первую священную свадьбу. Вот почему на каждой армян-
ской свадьбе и в свадебных песнях жениха называют государем, неве-
сту — государыней (Пикичян 2020), и совсем не случайно, зелено-крас-
ный плечевой пояс, символизирующий священный небесный брак, играет 
такую большую роль в армянском свадебном обряде и является обяза-
тельным элементом одежды жениха, а само выражение «связать зеленое 
и красное» в армянском языке означает «жениться».

ЗА КЛЮЧЕНИЕ

Предпринятое исследование показывает, что богатая символика 
пояса в армянском свадебном обряде обусловлена прежде всего его 
многозначностью.

В армянских брачно-семейных обычаях пояс связан с ритуалами 
перехода, он является свидетельством зрелости как жениха, так и невесты, 
поскольку оба повязывали пояс только после заключения брака. Завязы-
вание пояса в первый раз на свадьбе имело особое ритуальное значение.

Связанный пояс — это круг, он обладает всеми характеристиками, 
присущими магическому кругу: защищает от зла, действует как оберег, 
защищая мужественность и животворящую силу жениха, способность 
к деторождению и крепкую спину готовящейся к родам невесты.

В мотивах завязывания и развязывания пояса очевидна эротическая 
символика. Вот почему все завязанные пояса и узлы развязывались перед 
брачным ложем. Для невесты завязанный пояс связан с добродетелью, 
порядочностью. Завязанный пояс также являлся кольцом, входом и выхо-
дом, пропуская через него невесту, помещая в магический круг, не только 
защищали ее от зла, но и инсценировали своеобразное возрождение. Раз-
вязанный пояс — это веревка, граница между «этим» и «тем» миром. 
Вот почему дорога невесты была перекрыта поясом.

Характерным символом армянской свадьбы является также зеле-
но-красный плечевой пояс, символизирующий союз жениха и невесты. 
Его завязывали на груди жениха. Зеленая лента символизировала жениха, 
красная — невесту, а их скрещение — соединение в браке.

Крестообразный плечевой пояс жениха, зеленый и красный, в фольк
лоре является метафорой традиционной армянской свадьбы, он также 
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связан с народными представлениями о радуге. Восприятие радуги как 
зелено-красного пояса Бога-отца свидетельствует о генеалогических свя-
зях между мифом о священном браке и семантикой армянской свадьбы. 
Брак Неба и Земли, показателем которого являются плодородный дождь 
и опоясывание неба радугой, проявляется и в свадьбе людей. Жених 
и невеста выступают в роли государя и государыни на свадьбе, и жених 
в ритуале обретает атрибуты плодородного Бога-отца, подпоясываясь 
ритуальным подобием зелено-красного небесного пояса.
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